
No 733
COMMISSION
TOUS LES LIEUX D'AFFECTATION

SOMMAIRE
DA Husstandstillæg - Ægtefælles erhvervsindkomst ...................................................... 3

DE Haushaltszulage - Einkünfte des Ehegatten aus einer beruflichen
Erwerbstätigkeit ........................................................................................................................................ 4

ES Asignación familiar - Ingresos personales del cónyuge ................................ 6

EN Household Allowance - Earned Income of Spouse .............................................. 7

FR Allocation de foyer - Revenus professionnels du conjoint ............................. 8

IT Assegno di famiglia - Redditi professionali del coniuge ................................. 9

NL Kostwinnerstoelage - Beroepsinkomsten van de echtgenoot ................. 10

PT Abono de lar - Rendimentos profissionais do cônjuge .................................. 11



Husstandstillæg
Ægtefælles erhvervsindkomst

Der gøres opmærksom på, at tjenestemand og øvrige ansatte, der ikke har
forstirgerpi Igt over for børn, og som modtager husstands tillæg, fordi deres
ægte fæl les år l ige erhvervsindkomst før skat ligger under det lo f t . der
nævnes i a r t i ke l 1, tredje a fsn i t , l b i lag VI l t i l Vedtægten, nøje bør
kontrollere, hvor stor denne indkomst er.
Ligger Deres ægtefælles Indkomst over nedennævnte beløbsgrænser, bedes De
snarest tage kontakt med IX.B.3, t i t . 52037, for at få k la r lag t Deres
rettigheder på dette område.

Dette galder også, hvis Deres æ g t e f æ l l e er tjenestemand el ler øvr ig ansat
ved en af EF-lnstitutionerne.

Afhængigt a f , hvor ægtefæl len har bopæl, gælder der for Øjeb l ikket følgende
beløbsgrænser for de forske l l ige lande:

Belgien - Luxembourg
Danmark
Tyskland
Grækenland
Spanien
Frankrig
Ir land
Italien
Ho 1 1 and
Portugal
Storbritannien

FB
DKR
DM
DRA
PTA
FF
l RL
LIT
HFL
ESC
UKL

1 161 324
270 795
53 613

4 890 957
3 847 952
204 772
19 604

43 700 800
53 036

4 562 502
20 895
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Haushaltszulage
Einkünfte des Ehegatten

aus einer beruflichen Erwerbstätigkelt

Die Beamten und sonstigen Bediensteten, die keine unterhalts-
berechtigten Kinder haben und die Haushaltszulage erhalten, we i l
die jährl ichen Einkünfte ihres Ehegatten aus einer berufl ichen
Erwerbstät igkei t vor Abzug der Steuern Jie in A r t i ke l 1 Absatz 3
von Anhang VII zum Statut genannte Höchstgrenze nicht überschrei-
ten, werden darauf aufmerksam gemacht, daß die Höhe dieser Ein-
künfte regelmäßig überprüft werden Mus.

Diese Einkommenskontrolle ist ebenfalls notwendig bei Beamten und
sonstigen Bed iens te ten wenn deren Ehepartner bei einer anderen Ins-
titution den Status eines Beamten oder sonstigen Bediensteten hat.

Für die verschiedenen Wohnsitzlander des Ehegatten gelten der-
zei t die folgenden Höchstbeträge:

Belgique/Belgie - Luxembourg
Danmark
BR Deutschland
Grece
Espana
France
Ireland
Italia
Nederland
Portugal
United Kingdom

FB
Dkr
DM
DRA
Pts
FF
IRL
LIT
HFL
ESC
UKL

1.118.988
264.209
51.994

4.248.917
3.655.533
198.473
19.091

41.128.400
51.989

4.064.956
19.431

Bei Überschreitung der nachstehend aufgeführten Höchetbeträge

wird ihnen empfohlen, aich eo schnell wie möglich an das Referat

IX.B.3, Tel.: 52037, zu wenden, damit ihre diesbezüglichen

Ansprüche feetgestcllt werden können.
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Asignación familiar
Ingresos personales del cónyuge

Se recuerda a los funcionarios y a los otros agentes sin hijos a cargo
que se beneficien de la asignación familiar por el hecho de que los
ingresos profesionales anuales de su cónyuge, antes de la deducción del
impuesto, sean inferiores al límite indicado en el apartado 3 del
artículo 1° del Anexo VII del Estatuto, que deben verificar
cuidadosamente tales ingresos. En caso de que se superen los limites
abajo citados, contacten lo antes posible el servicio IX-B.3,
Tfno.: 52037, para regularizar su situación al respecto.

Esta verificación de, los ingresos profesionales se requiere también a
los funcionarios y otros agentes cuyo cónyuge posee la cualidad de
funcionario o agente en una u otra de las instituciones.

Los límites que deberán tomarse en consideración actualmente para los
diferentes países de residencia del cónyuge so", los siguientes:

Belgique/Belgie - Luxembourg
Danmark
BR Deutschiand
Gréce
España France

Ireland
Italia
Nederland
Portugal
United Kingdom

FB
DKR
DM
DRA
PTA
FF
IRL
LIT
HFL
ESC
UKL

1.161.324
270.795
53.613

4.990.957
3.847.952
204.772
19.604

43.700.800
53.036

4.562.502
20.985
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Household Allowance
Earned Income of Spouse

If your wife or husband is in paid employment and you do not have any
dependent children but you are entitled to household allowance because
her or his annual pre-tax income is below the earnings Limit referred
to in Article 1(3) of Annex VII to the Staff Regulations, would you
please check the exact level of your wife's or husband's income. If the
earned income or your spouse exceeds the limits shown below, please con
tact the Administrative Unit IX.8.3. (tel. 52037) as soon as possible in
order to regularize your position.
This checking of earnings is also required from officials and other ser-
vants when their spouses are employed in any one of the institutions as
an official or other servant.
The current earnings limits for each country are as follows :

Belgique/Belgie - Luxembourg
Danmark
BR Deutschland
Grece
Espana
France
Ireland
Italia
Nederland
Portugal
United Kingdom

FB 1.161.324
DKR 270.795
DM 53.613
DRA 4.990.957
PTA 3.847.952
FF 204.772
IRL 19.604
LIT 43.700.800
HFL 53.036
ESC 4.562.502
UKL 20.895
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Allocation de foyer
Revenus professionnels du conjoint

L'attention des fonctionnaires et autres agents sans enfant à charge, qui
bénéficient de l'allocation de foyer du fait que les revenus profession-
nels annuels, avant déduction de l'impôt de leur conjoint, sont inférieurs
au plafond indiqué à l'article premier, paragraphe 3 de l'Annexe VII du sta-
tut, est attirée sur la nécessité de vérifier soigneusement lesdits revenus.
En cas de dépassement des plafonds cités ci-dessous, prière de prendre con-
tact au plus vite avec la IX.B.3., tél. 52037, afin de régulariser vos droits
en la matière.
Cette vérification des revenus est également requise pour les fonctionnaires
et autres agents lorsque leur conjoint possède dans l'une ou l'autre insti-
tution la qualité de fonctionnaire ou autre agent.
Les plafonds à prendre en considération actuellement pour les différents pays
de résidence du conjoint sont les suivants :

Belgique/België - Luxembourg
Danemark
BR Deutschland
Grèce
Espana
France
Ireland
Italia
Nederland
Portugal
United Kingdom

FB
DKR
DM
DRA
PTA
FF
IRL
LIT
HFL
ESC
UKL

1.161.324
270.79S
53.613

4.990.957
3.847.952
204.772
19.604

43.700.800
53.036

4.562.502
20.895
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Assegno di famiglia
Redditi professionali del coniugo

La presente informazione è dest inata ai funzionar! e a l t r i
agenti senza f i g l i a carico, che benef ic iano del l 'assegno
di f a m i g l i a in quanto il loro coniugo dispone di redd i t i
professional i annuì, al lordo de l l ' impos ta , in fe r io r i a l
massimale indicato a l l ' a r t ì c o l o 1, paragrafo 3
del I ' A l legato VI I del lo Statuto. Si r ich iama l 'a t tenzione
de i suddetti funzionari e a l t r i agenti su l la necessità di
ve r i f i ca re accuratamente ta l i r edd i t i : se constatassero che
quest i sono superiori ag l i importi mass imi qui sotto
r ipo r ta t i , essi dovranno prendere contatto a l più presto
con la DG IX/B/3, te i . 52037, per regolar izzare i propr i
d i r i t t i in mater i a.

Dovranno procedere a ta le v e r i f i c a dei reddi t i anche i
funzionar! e a l t r i agenti il cui coniuge sia funzionario o
a l t ro agente presso una de l le is t i tuzioni comunitar ie.

A seconda del paese di residenza del coniuge, i mass imal i
attualmente in vigore sono i seguenti:

Belgio e Lussemburgo
Danimarca
Germania
Grecia
Spagna
Francia
I r I anda
I ta I ia
Paesi Bassi
PortogaI lo
Regno Unito

FB
DKR
DM
DRA
PTA
FF
IRL
LIT
HFL
ESC
UKL

1 161 324
270 795
53 613

4 990 957
3 847 952
204 772
19 604

43 700 800
53 036

4 562 502
20 895
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Kostwinnerstoelage
Beroepsinkomsten van de echtgenoot

De ambtenaren en andere personeelsleden zonder kinderen ten laste die de
kostwinnerstoelage ontvangen op grond van het feit dat de beroeps inkomsten van de
echtgenoot op Jaarbasis voor belasting minder bedragen dan het in artikel l, l i d 3,
van bijlage V I I van het Statuut genoemde maximum, worden erop gewezen dat het
noodzakelijk is genoemde inkomsten zorgvuldig te verifiëren.
Indien b i j de verificatie b l i j k t dat onderstaande maxima worden overschreden,
dienen de betrokkenen zo snel mogelijk contact op te nemen met de administratieve
eenheid IX.B.3., tel. 52037, ten einde hun situatie te laten regulariseren.
Deze verificatie van de Inkomsten van de ambtenaren en andere personeelsleden is
ook vereist wanneer hun echtgenoot eveneens da hoedanigheid bezit van ambtenaar of
ander personeelslid van een van de Instellingen.
Naar gelang van het land van verblijf van de echtgenoot bedragen deze maxima
thans :

Be l g i que/België - Luxembourg
Danmark
BR Deutschland
Hel las
Espana
Franco
l re l and
I t a l i a
Nederland
Portugal
United Kingdom

FB
Dkr
DM
DRA
Pts
FF
l RL
LIT
HFL
ESC
UKL

l.161.324
270.795
53.613

4.990.957
3.847.952
204.772
19.604

43.700.800
53.036

4.562.502
20.895
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Abono de lar
Rendimentos profissionais do cônjuge

Chama-se a atenção dos funcionários e outros agentes sem descendentes a
cargo que beneficiam do abono de lar pelo facto de os rendimentos
profissionais anuais do seu cônjuge, antes da dedução do imposto, serem
inferiores ao limite máximo referido no n° 3 do artigo is do Anexo VII do
Estatuto, para a necessidade de verificar cuidadosamente os referidos
rendimentos. Caso os limites máximos acima referidos sejam ultrapassados,
é favor contactar o mais rapidamente possível a DG IX.B.3, tel. 52037, a
fim de regularizar os seus direitos na matéria.

Esta verificação dos rendimentos é igualisente necessária para os
funcionários e outros agentes sempre que o seu cônjuge possuir a
qualidade de funcionário ou de outro agente numa das instituições
comunitárias.

São os seguintes os limites máximos a ter actualmente em consideração
para os diferentes locais de residência do cônjuge :

Belgique/België - Luxembourg
Danmark

BR Deutschland
Grécia
Espana
France
Ireland
Itália
Nederland
Portugal
ünited Kingdom

FB
DKR
DM
DRA
PTA
FF
IRL
LIT
HFL
ESC
UKL

l 161 324
270 795
53 613

4 990 957
3 847 952
204 772
19 604

43 700 800
53 036

4 562 502
20 895
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